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Overview

・海外から訪れるスキーヤーの増加について

・スキーパトロール業務における国際化への
対応

・スキーパトロールの外国人向けツール

・スキー場の完全管理

・安全への情報提供



Response to internationalization and ski area safety measures 

Basics of ski area safety measures in Japan

Standards on Snow Sports Safety

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
日本のスキー場安全対策の基本





＊Composition on page 19
+Introduction
+Dangers inherent in snow sports
+Responsibilities of skiers
+Responsibilities of skiing-ground operators
+Others

Standards on Snow Sports Safety

Response to internationalization and ski area safety measures 

At the introduction, it is written .

The safety standards are interpreted and operated in 
consistency with Rules for the Conduct of Skiers and 
Snowboarder (hereinafter referred to as FIS Rules) 
set by the International Ski Federation (FIS). 

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
全19ページから構成されている
＊はじめに
＊スノースポーツに内在する危険
＊スキーヤーの責務
＊スキー場管理者の責務
＊その他


冒頭には以下のように書かれている。

この基準は、国際スキー連盟が定めた「スキーヤーとスノーボーダーの行動規範」（以下「ＦＩＳルール」という）（註３）と
一体をなすものとして解釈・運用される。



5. Signs showing there are dangerous objects 
(1) If there is a potentially dangerous object that cannot be recognized easily 
by skiers 30 meters away under normal daytime and night-time visibility (no 
rainfall and no snowfall), a sign board with phrases like "DANGER," "SLOW" or 
"SPEED DOWN" must be erected on the course or on the ground adjacent to 
the course to warn skiers of the danger. 

Response to internationalization and ski area safety measures 

Responsibilities of skiing-ground operators

Basically, the signboard also follows this standard

which requires that man-made structures be 
visible from at least 100 feet away. 

The Colorado Ski Safety Act

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
スキー場管理者の責務

かんばんや標識は以下のルールにのっとり基本的に設置されている。

危険物の表示（註12）
　（１）通常の視界条件（日中、場合によっては夜間でも降雨・降雪のない天候状態）のもとで30m手前から視認しにくい障害物があるときは、コース内またはコースに隣接する箇所に「危険」、「SLOW」、「SPEED DOWN」等の表示をして、スキーヤーに注意を促さなければならない。

コロラド州　スキー安全法　より受け継がれているものである。

100フィートルール



Response to internationalization and ski area safety measures 

Language problems

Pretend not to understand

To ignore

spree

Task

Difference in expression method

Problems of overseas travel skiing

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
課題

言葉の問題

　表現の違い　Difference in expression method
　分からないふりをする　Pretend not to understand
　無視をする　To ignore


海外旅行とスキーの問題
　羽を伸ばす　spree




「 1516シーズンの報告と1617シーズンスキー場運営について」Response to internationalization and ski area safety measures 

Some foreigner skiers ignore the rules.

SKI LINE

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
ルールを守らない例



In Japan, we prepare many signs such as English and Japanese.

Response to internationalization and ski area safety measures 

FOR Issue solution

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
課題解決




Response to internationalization and ski area safety measures 



OPEN

Response to internationalization and ski area safety measures 



Chinese EnglishKorean

Response to internationalization and ski area safety measures 



Response to internationalization and ski area safety measures 

FOR SKI AREA BOUNDRY SIGN



FOR
SKI AREA BOUNDRY SIGN

Response to internationalization and ski area safety measures 



EnglishEnglishjapanese

Response to internationalization and ski area safety measures 

FOR SKI AREA BOUNDRY SIGN



FOR SKI AREA BOUNDRY SIGN

Response to internationalization and ski area safety measures 

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
１：スキー場管理区域内とスキー場管理区域外（みなさんに知ってほしいこと）
	地勢




Mountain climbing registration
held by POLICE and SKI AREA (example)

Response to internationalization and ski area safety measures 

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
１：スキー場管理区域内とスキー場管理区域外（みなさんに知ってほしいこと）
	地勢
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